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Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0823U100490
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PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. lynmok AHHa PomaHiBHa

2. Dudok Anna Romanivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoyerbcs

Bupg, pucepranii: nokrop dinocodii

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi crieniaIbHOCTI: 035

Ha3Ba HayKoBOi creniaJbHOCTI: ®inosoris

T'anyss / ranysi 3HaHb!

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axucry: 11-07-2023

CrneniaJbHICTh 3a OCBITOIO: CepesiHs OCBiTa (AHIIIiICbKa MOBa Ta JliTepaTypa)

Micue po6oTH 34,00yBayva: JibBiBchKuii Hal[iOHAIBbHWI yHiBEpcHTET iMeHi IBana Gpanka
Kopg 3a €IPIIOY: 02070987

Micue3HaxoaKeHHS: BYyJI. YHiBEpCUTETCHKA, Oy, 1, M. JIbBiB, JIbBiBCbKa 0061., 79000, YxpaiHna
dopma BaacHOCTI:
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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIudp cnenianizoBaHoi BY€HOI pagH (pa30Boi Cleliagi30BaHOi BYE€HOI pazu). 1d 35.051.104
IloBHe HalMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOH: JIbBiBCHKUMIT HAL[IOHAIbHMI yHiBepcuTeT iMeHi IBana Gpanka
Kopg 3a €IPIIOY: 02070987

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. YHiBEpCUTETCHKA, Oy1. 1, M. JIbBiB, JIbBiBCbKa 0651., 79000, YKpaina

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKK YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

IV. BizomocTi ripo miznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaliMEHYBaHHS IOPHUAHUYHOI 0COOM: JIbBiBCHKUII HALOHAJIBHUI YHiBepCUTeET iMeHi IBaHa PpaHka
Kopg 3a €IPIIOY: 02070987
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dopma ByracHoCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKH YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTOop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

V. BimomocTi npo guceprariio

Mosga aguceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21

Tema gucepranii:

1. TIpedikcanpHi miecsoBa cy4acHOi aHIJIICbKOI MOBH: CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI Ta TparMaTuyHi aClieKTu

2. Prefixed verbs of the modern English language: structural-semantic and pragmatic aspects

Pedepar:

1. Inceprariio prUCBsIYEHO CUCTEMHOMY JOCJIiJIKEHHIO IIPOIyKTUBHUX NPediKcaIbHUX CIOBOTBIPHUX OAUHUIb Y
IJIOIIMHI iXHIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX i IParMaTU4HUX aCIIEKTIB, ONMCAHO METOLOJIOTIYHY OCHOBY
npedikcaabHUX JieCiB, BiliopaHux 3 'yMaHITapHO-TIPUPOAHUYNX AHTJIOMOBHUX TE€KCTIB Cy4aCHOI aHIJIIChKO]
MOBH. Y HayKOBil Ipali yBary 30CepeIpKeHO0 Ha aHali3i CTPYKTYPHUX, CEMAaHTUYHUX, IPATMAaTUYHUX Ta
(YHKLiOHAJIBHUX ACIEKTiB aHIJIINCKUX Npe(ikCaNbHUX [i€CIIiB 3 TePMaHCbKUMU Ta POMaHCbKMMU Ji€CIiBHUMUA
npedikcamu, BU3HAUYEHO HAIIPSIMU IX CMUCJIOTBIPHOTO BHYTPILIHBOTO MOTEHIiay, y CEMAaHTUKO-CTPYKTYPHIiil Ta
dyHKIiOHAIBHO-TIParMaTUYHIN peasizanii. BusHaueHo iMITiLMTHE HallOBHEHHSI aHTJIINChKUX NpedikcalbHUX
IiecJliB y HalpsIMi Bifl CTATUKU 10 AUHAMIKH, BUSIBJIEHO CEMaHTUYHI MEXaHi3MU CMUCJIOTBIPHUX ITPOLECIB, fKi

BMKOHYIOTb (DYHKIIil TEPMiHOTBIPHUX MOJ€JIEH, IO JOMOMaraloTh PO3KPUTHU IJIMOMHHI MEXaHi3MU CEMAHTUKA



TBOpPEHHS Mpe@iKCaJbHUX [i€CIiB y CYy4aCHUX aHTJIOMOBHUX TeKCTaxX. OKpecyieHe HayKOBe NOCiIKEeHHS
BM3HAYaA€ThCS 3aTaJIbHOIO CIIPSIMOBAHICTIO CYYaCHUX JIIHTBICTUYHUX MPalp 3 JIEKCUKOJIOTIi, ceMaciosiorii,
KOTHITOJIOTii Ha BUSIBJIEHHSI MOBHUX i 103aMOBHUX YMHHUKIB PO3BUTKY 1 (PYHKLIIOHYBAaHHSI CJIOBHUKOBOI'O CKJIANY
MOBH, (PaxOBOI AaHIJIACHKO], 30KpEMA. 3aCTOCYBaHHs 0a30BUX CEMAHTUYHUX KaTE€ropiil 3HAYE€HHS Ta CMUCJIU
YMO>KJIMBUJIO PO3YMiHHS CyTi Ipe@iKcanbHOrO Ai€CI0Ba, BPAXOBYIOUM HMOr0 CIeliali3oBaHe 3HAYEHHS Y [IPoLeci
BUSIBJIEHHS CTabiJIbHOTO iHBapiaHTHOTO 3HAYeHHs ITpedikcabHOTO JieCIoBa y apagyurMaTulli MOBY (CTaTuUL) Ta
Pi3HUX IOrO CEMaHTUYHUX 3MiHHUX CMUCJIIB Y CUHTarMaTuLli MOBJIEHHS (OuHaMiLli). [lociIyKeHHs CI0BOTBIpHOTO,
TEPMiHOTBIpHOTO NOTEHLiaNy npedikcasbHOro PaxoBoro IiecyoBa 3 NOIJALY CyYaCHUX JIHIBICTUYHUX NTapaiurMm
e He 6yJI0 IpeMeTOM CIIeLiaIbHOTO aHasli3y, 30KpemMa y 3'aCyBaHHI crenn@iky Ta TeHeHIii aHTJiliCbKOro
npedikcasbHOTO TEPMiHOTBOPEHHS, SIKA 38 CBOEI0 CEMAHTUYHOIO 3MiHOIO (POPMU Ta 3MiCTy 3HaUeHHS IIpedikciB
IIPU3BOJATD [0 30aradyeHHs TePMiHOJIOTIYHOro poHAy MOBU. HaykoBa HOBU3HA [OCIiIP)KEHHS BUBHAUEHA 3arajbHOI0
CIIPSIMOBAHICTIO CY4aCHUX TEPMIHO3HABYMX JOCIIIPKEHb HA BUBYEHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI Ta
JIIHTBOIIparMaTUYHOI opraHisaliii npedikcanbHuX AieciiB cyyacHOi paxoBoi aHIJIIMCbKOI MOBH, a OTXKe, [10JISIrae y
CHACTEMHOMY MiAX0fi 10 focigkeHHs npe@ikcanbHOro AiecoBa, 0 PENpe3eHTyI0Th TEPMIHOCUCTEMY
AHIJIOMOBHUX TEKCTIiB 'yMaHITapHUX i IPUPOJHUYNX HayK. Y HayKOBil pO3Bifli Brieplie 3p06JI€HO CIIPOOyY
nocniguty npedikcajabHe i€CTOBO CTATUYHO-TMHAMIYHO, TPOCTEKUTH SIK i KOHKPETHI Ta Hal3araiabHili TeHaeHIii
IIpUTaMaHHi Ipe@ikcaabHOMY [Ii€CJIOBY SIK CII€llialbHOMYy TEPMiHOJIOTIYHOMY IIOHSITTIO. BUCJI0BIEHO NIPUITYILIEHHS,
110 3HAYHA KiJIbKiCTb IPOLYKTUBHUX NPE(PIKCiB 3aNI03UYEHUX | aBTOXTOHHUX, SIKi BAKOPUCTOBYIOTbCSI 1151 yTBOPEHHSI
HOBUX aHTJIOMOBHMX TEPMIiHIB, CIIPUYMHEHA 3HAYHUM PO3BUTKOM Iajly3€BOi TEPMIHOJIOTII Cy4aCHOI aHIJIiChKOI
MOBHY, [IparHeHHSM [1I03HAYUTH Ta ONKCATU HOBI SIBUILA i Tpoliecy, sIKi BiOyBaIOThCS Y MEXax Cy4yacHOI
aHIJIOMOBHOI (paxoBoi MOBHU. [IpakTHUyHa LiHHICTh AUCEPTALiIHUX PE3YJIbTATIB I10JIra€ Y MOKINBOCTI
BUKOPUCTOBYBATHU ii OCHOBHI ITOJIOKE€HHS ! UIIOCTPATUBHUI MaTepiall y HaBYaJIbHOMY IIPOLIECi, 30KpEMa: y Kypcax,
JIEKLiN 3 JIEKCUKOJIOT], CIIEIKYpCY CJIOBOTBOPY CYy4aCHOI aHIJII¥ICbKOi MOBH, Tajly3€BOMY TEPMiHOTBOPEHHI,
VKJIa/IeHH] TJIyMayHUX CJIOBHUKIB i3 crieljanbHuX rajgysei Tomo. YKaageHi peecTpy npegikcis, y IepcrneKTusi,
BOQYa€EMO SIK IIOJAJIbLIE TOIIOBHEHHS KOMIIJIEKCHOTO BUBUYEHHS IPe(iKcalbHUX TEPMIiHIB cdepu clieliaJbHAX HayK.
[TepcnieKTBHUM BOAYAETHCS YCTAHOBJIEHHS KOHLIEITYaJIbHUX CTPYKTYP, SIKi BUBHAYAIOTh ClIenn(iKy CJIOBOTBIpHUX
IIpOLIeCiB B aHIJIOMOBHUX TEPMiHOJIOTIYHUX CUCTEMaXx Ta [IOPiBHSHHS pPecypciB i 3ac06iB TepMiHOTBOPEHHS B iHIIMX
repMaHCbKUX MOBax. B6ayaemo, 1110, BUKOPUCTAHA, y HAyKOBiil ITpalli, MeTOAMKA AOCJiIPKEHHS JOIIOMOXE BCEOIYHO
OXOIIMTH JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIUHI Ta JIIHTBOIIPAarMaTU4Hi aCIeKTH iHIMX (axOBUX MOB Y Pi3HMX HalliOHAJIbHUX
BapiaHTax Cy4aCHOI aHIJIi¥ICbKOi MOBU. BUCHOBKH, OTpHMMaHi y HayKOBIi [1palli, BiAKpMUBaIOTh IE€PCIIEKTUBU
[IO/IQJIBIIOTO AOCiIKeHHs ITpedikcasbHUX Ai€CiB y Pi3HUX rajy3eBUX aHIJIOMOBHUX TEPMiHOJIOTIYHUX CUCTEMAX,
eKcCIUTiKalii pecypciB i 3aco6iB y IpoLjeci CMUCJIOTBOPEHHS Ta TEPMiHOTBOPEHHSI HA KOHLENTYyaJIbHOMY,
KOTHITUBHOMY Ta (PYHKL[iOHaJIbHOMY PiBHSIX. BUKOHaHe [NOCIIiIPKeHHS Ja€ MifiCTaBU 3p0OMTH BUCHOBOK IIPO Te, 110
PO3BUTOK iHHOBaIiliHOI ceMaHTuKY nIpedikcaabHUX Ai€CyiB-TepMiHiB €BOIOLOHYE 32 TPagULiHHUMU
3araJlbHOMOBHUMU 3aKOHaMMU aHTJIiNiCbKoi MOBU. [Ipoliec BUOKpeMJIeHHS CTabiIbHOrO CEMaHTUYHOrO iHBapiaHTa
npe@ikcasbHOTO Jie€CI0BA YMOXKJIIUBIIIOE €KCILJIAHATOPHICTh YACIEHHUX | HEOPIMHAPHUX MOr0 CMUCIIIB HE JIUIIE Y

TJIyMauHUX aHIJIACbKUX CJIOBHUKAX, @ 1 Y CIIeLliaJIbHUX aHIJIICbKUX TEKCTaX rajy3eBux cdep.

2. The dissertation is devoted to the systematic study of productive prefix word-forming units in the plane of their
structural-semantic and pragmatic aspects, the methodological basis of prefix verbs selected from humanities and
natural English texts of the modern English language is described. In the scientific work, attention is focused on
the analysis of structural, semantic, pragmatic and functional aspects of English prefix verbs with Germanic and
Romance verb prefixes. The directions of their meaning-making internal potential, in semantic-structural and
functional-pragmatic implementation, are determined. The implicit content of English prefix verbs in the direction
from statics to dynamics is determined, the semantic mechanisms of meaning-making processes are revealed,
which perform the functions of term-making models and help to reveal the deep mechanisms of the semantics in
creating the prefix verbs in modern English-language texts. The outlined scientific research is determined by the
general direction of modern linguistic works in lexicology, semasiology, and cognitology to identify linguistic and
non-linguistic factors in the development and functioning the vocabulary of the language, professional English, in



particular. The application of the basic semantic categories of meaning and senses made it possible to understand
the essence of the prefix verb, taking into account its specialized meaning in the process of identifying the stable
invariant meaning of the prefix verb in language paradigmatics (statics) and its various semantic variable senses in
speech syntagmatics (dynamics). The study of the word-forming, term-forming potential of a prefixed professional
verb from the point of view in modern linguistic paradigms has not yet been the subject of a special analysis, in
particular, in clarifying the specifics and trends of English prefix term formation, which, due to its semantic change
in the form and meaning of prefixes, lead to the enrichment of the terminological fund of the language. The
scientific novelty of the study is determined by the general focus of modern terminological research on the study
of the structural-semantic and linguopragmatic organization of prefixed verbs in modern professional English, and
therefore, consists in a systematic approach to the study of prefixed verbs that represent the terminological
system of English-language texts in the humanities and natural sciences. For the first time in scientific research,
an attempt has been made to investigate the prefix verb statically and dynamically, to trace both the specific and
the most general trends inherent in the prefix verb as a special terminological concept. It is suggested that a
significant number of productive borrowed and autochthonous prefixes, which are used for the formation of new
English-language terms, is caused by the significant development of the branch terminology in the modern English
language, the desire to mark and describe new phenomena and processes that occur within the limits of the
modern English-speaking professional language. The practical value of the dissertation results lies in the
possibility of using its main provisions and illustrative material in the educational process, in particular: in courses,
lectures on lexicology, a special course on the word formation of the modern English language, branch
terminology, compilation of explanatory dictionaries in special fields, etc. In the future, we see the attached
registers of prefixes as a further addition to the complex study of prefix terms in the field of special sciences. The
establishment of conceptual structures that determine the specifics of word-formation processes in English-
language terminological systems and the comparison of resources and means of term formation in other Germanic
languages is considered promising. We see that, used in scientific work, the research method will help to
comprehensively cover the linguistic-cultural and linguistic-pragmatic aspects of other professional languages in
various national variants of the modern English language. The conclusions obtained in the scientific work open up
prospects for further research of prefixed verbs in various sectoral English-language terminological systems,
explication of resources and means in the process of sense-making and term-making at the conceptual, cognitive
and functional levels. The conducted research gives grounds to conclude that the development of innovative
semantics of prefixed verbs-terms has been evolved according to the traditional universal laws of the English
language. The process of isolating a stable semantic invariant of a prefixed verb makes it possible to explain its
numerous and extraordinary senses not only in explanatory English dictionaries, but also in special English texts of
branch spheres.

Jep>kaBHu#M peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuil NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITiZcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iy6srikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:



3B'S130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizoMocTi mpo HayKOBOr0 K€PiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I1o-6aThKOBI:
1. 'punsa Haranig OnekcaHgpiBHa

2. Hrynia Natalia Oleksandrivna

KBasmigikamis: 10.02.04

InenTudikarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaiMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:

dopma By1acHoOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

VII. BizomocTi npo odiniiHHX ONIOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. Makapyk Jlapuca JleonizniBHa

2. Makaruk Larysa Leonidivna

KBasigikamis: 10.02.04

InmenTudikarop ORCHID ID: He zactocosyetbcs
JoparkoBa iHdpopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BracHoOCTi:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:



1. IToxxapuupka OsieHa OJsieKCaHapPiBHA

2. Pozharytska Olena Oleksandrivna

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
JoparkoBa indopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasitiHHS:

Inentugikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

Penensentu

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. JloceBa IpuHa BikTopiBHa

2. Loseva Iryna Viktorivna

KBasigikamis: 10.02.04

Imentudikarop ORCHID ID: He zacrocosyerscs
JoparkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

BiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI:

1. linan Ipuna I[letpiBHa

2. Dilai Iryna Petrivna

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerscs
HoparkoBa indopmamist:

IloBHe HaliMeHYyBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kopg 3a €IPIIOY:



Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

VIII. 3aKkJIl04Hi BiZOMOCTi
ByiacHe Ilpi3Bumie Im's ITo-6aThKOBI
TOJIOBH paju

BiiacHe IIpizBuine Im'sa I1o-6aTbKOBI
rOJIOBYIOYOTO Ha 3aciJaHHi
BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

Peectparop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIOBiZaJIbHUM 32 peecTpallilo HayKOBOIi

OisIIBHOCTI

Kouan Ipuna MukosnaiBHa

Kouan Ipuyna MukosaiBHa

IOpuenko T.A.



